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=, BTIEBREFHINE, TERLERENREER

1. open season 11. open sandwich
2. open letter 12. open prison

3. open market 13. open classroom
4. open question 14. open secret "

5. open mike 15. open marriage
6. open sesame 16. open admissions
7. open mind 17. open day

8. open house 18. open adoption
9. open book 19. open water

10. open fire 20. open system

 BTIEREERIE, FERLEFUMEXESER

1. 647 6. R3KAT
2. BT (BKRIERD 7. WTRAT
3. BEIT 8. FoHST
4. ML 9. HREBAT
5. &HLT 10. IJEAT CHEAHPLD

M, BFTIREFAFFERNE FETEZAENEREX
1. His plane developed engine trouble only seven miles after takeoff.

2. Inspired by these ideas, in 1752 Franklin developed a practical lightning rod.

3. The child is developing normally.

4. Most of the money came from selling the secret of a new type potato he had developed.

5. As young Goddard grew into manhood, he developed tuberculosis.

6. She developed the company from nothing.



7. The place has rapidly developed from a small fishing community into a thriving tourist resort.
8. He develops the theme more fully in his later books.

9. A crisis was rapidly developing in the Gulf.

10. This site is being developed by a French company.

B BTIINERFIFEREE, FETELAE BREES

1. EOKERAGE LA ?

2. FRIRAERJLIF?  (l)2A)

3. XRIREJLUCK Eifg?

4. REFHITZIL?

5. fE9E3C 26 MEEER, GHEEIL?
6. PRMIBAEAR Y E BRFEH 1358 JL 44 ?
7. VREEFRIR B UF LB 3R LS 2
8. WIAK -

9. 1500 KMl T —.

10. TILHWEKEA, REZ=.

73 BETIEX

I.  Age incapacitated him for war.

ZAEEMICRE I B IR .

2. He ingratiates himself with his employer.

fisfEfth B ISR .

3. Such delays often incommoded passengers.

XFEHIR R AR R AME

4. Illness indisposes a man for enjoyment.

BIRAEAARRLR R o

5. What impressed me was their ability to deal with any problem.
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6. HIEAITIE!

Please leave some face for me!

7. MWARER, ©&F 12 B,

There are 12 weeks in time. including today.

8. AbiEAITEIR L AR H AL i .

His words sound around my ears.

9. MfEWRHAE, EFMEANHAC.

He relied himself on the wine and went to her to introduce himself.

10 FRIAESBERA A 2 18] £ Ay Ty o«
I didn’t know how to do between parents and friend.

t. IBTINREEFRIFRIE

Days passed. I see no one. I come to dread my husband’s evening call, not only because he
is full of news of what by now seems to me our remote life in Los Angeles, people he has seen.
letters which require attention, but because he asks what I have been doing, suggests uneasily that
I get out, drive to San Francisco or Berkeley. Instead I drive across the river to a family graveyard.
It has been vandalized since my last visit and the monuments are broken. overturned in the dry
grass. Because | once saw a rattlesnake in the grass I stay in the car and listen to a
country-and-Western station. Later I drive with my father to a ranch he has in the foothills. The
man who runs his cattle on it asks us to the roundup. a week from Sunday. and although I know
that I will be in Los Angeles I say, in the oblique way my family talks, that I will come. Once
home I mention the broken monuments in the graveyard. My mother shrugs.
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. BTHNREBERIEIFNINE
last call
a last-munite holiday
last words
next to last
the last I heard
last-ditch attempt
last hurrah
last in, first out

© 0 N U AW N |

the year before last
10. the last post

=, BTIEBAFERNE EEELESBIRXEE

1. She said softly, more to herself than to me.

2. The company of 77 gymnasts, dancers, jugglers, magicians, musicians and artists puts together
something that is much more than a collection of stunts.

3. She was dressed more than simply.

4. The beauty of this city is more than words can describe.

5. It is more than probable that he will fail.

6. Peace 1s much more than the absence of war.

7. They were more than glad to help.

8. The present crisis in capitalist countries is much more a political than an economic crisis.



9.

He is_.more than pleased with the result.

10. What more have we to guide us in nine-tenths of the most important affairs of daily life than

hypotheses?

m. BTIREBAFFRE, EFEREPHZLER

1.

7.

There are other fish in the sea.

It’s all Greek to me.

He was fired for taking a French leave.

He was making sheep’s eyes at her.

She’s going to phone tonight — I can feel it in my bones.

He is not exactly a Greek god. but he is very nice.

I told him he would be biting off more than he could chew if he tried to rebuild the house

himself.

8.

9:

I only asked you what time it was—there 1s no need to bite my head off.

I’d give my eye teeth to own a car like that.

10. James cannot go fishing today; he has other fish to fry.
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RN ZI, PRIEZIAE, T8 E K.

BB, H (F) ARNL.

JKHAGE, 2 FA%EHE.

DMULEADTTAZ, ZAENIA N .

NERIBRAER L THFELL, PFEEE, ZFET.

. ABEL, AmKE; AANEE, AR,

Te/KAEROE K, mHEANIITEE .



8. AN, AdbkAM.
9. I, W2

10. FIAGRKI, TAMEET.

75 IBTHIEERE SCEER P

Sutra translation provided a fertile ground for the practice and discussion of different
translation approaches. Generally speaking, translations produced in the first phase [eastern Han
Dynasty and the Three Kingdoms Period (c. 148-265)] were word-for-word renderings adhering
closely to source-language syntax. This was probably due not only to the lack of bilingual ability
amongst the [translation] forum participants, but also to a belief that the sacred words of the
enlightened should not be tampered with. In addition to contorted target-language syntax,
transliteration was used very liberally, with the result that the translations were fairly
incomprehensible to anyone without a theological grounding. The second phase [Jin Dynasty and
the Northern and Southern Dynasties (c. 265-589)] saw an obvious swing towards what many
contemporary Chinese scholars call yiyi (free translation, for lack of better term). Syntactic
inversions were smoothed out according to target language usage, and the drafts were polished to
give them a high literary quality. Kumarajiva was credited as pioneer of this approach. In extreme
cases, the polishing might have gone too far, and there are extant discussions of how this affected
the original message. During the third phase [Sui Dynasty, Tang Dynasty and Northern Song
Dynasty (c. 569-1100)], the approach to translation was to a great extent dominated by Xuan
Zang, who had an excellent command of both Sanskrit and Chinese, and who advocated that
attention should be paid to the style of the original text: literary polishing was not to be applied to
simple and plain source texts. He also set down rules governing the use of transliteration, and
these were adopted by many of successors.

t. IBTIEESOFRE
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—. ETFGEREENRERIE, TEREIENIEE
1. BEFLIRFE
2. ARKTF
3. }L.4

4. LA

5. FLRE

6. BEYH
7. Wi

8. Whhg

9. Yk

10. Wi /hNA=

. BEHTIEENRIRBFIERTR
1. cow

. doe

. dog

. Tooster

. geese

. tomcat

ram

SOW

. stallion

10. jennet
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1. ﬁﬁzﬁé

2. (%) B
3. KR[EIE

4. RS

5. FHHE

6. B4
7
8
9.

. BEE

CEBRE
B OUMNRZELERD
10. 2JLK

M. BTRIGEAEFREIE, FEEIEWRGZ
1. = MR
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5. -LHuff

6. )\ Hufif

7. JuMBR

8. T-Huff

9. tAIZA
10. \HIZZAN
11. LEZA
12. B4 N
13. fuff K%
14. B N =55
15. DY {4
16. /NG
17. + ik
18. — =%
19. +ER
20. \EZE
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10. Z%FA
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2. FFRmIEREE, EBATREM ALE T E.

3. Wi RFEIETT FER AT UL TE »

| 4. ERAMEEE— N

5. VHEIHLLAZERIEAT VA,  JFEVH S R+ B
6. +2Z2/)UL, HRETE.

7. dRAEFILBE T TAE K



8. FEAEXME T, WIARRELE/ M 7.

9. fh—REN, 30 2%, FlHMK.

10. ZHRIA, BANHBEAE, BEFERIMTERTHIZALAS.

. BTIREAFIERE

1. He has an old head on young shoulders.

2. The books were piled up all over the floor any old how.

3. I know Johnson finished last in the race, but who was second to last?

4.  Money counts for everything, and anything can it buy—including life and power.

5. Please spare my blushes.

6. Knowledge cannot grow on trees, you know.

7.  We are all marksmen, to kill an enemy with a bullet.

8. Their marriage is an arranged one.

9. They often ring changes on style and color of their products to attract clients.  (British:
colour)

10. The couples seem to be delaying pregnancy for career reasons.

I\ BTIBGERFIFMRE

1

iR T RS .

ZHE TR, MARSE.

HLA X HL T SR KU N B 2

R AIE RS REIE— K2

REFRITHH “HB” RO AEE.

FERBERAT R, HEARERH.

fli—RHEE, ERFALZ YT .



8.

9.

10.
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FROA L AT T AT TH HI R

BUN A 5| BEAM R

HTHFRKHENE, thEEZEZFAR.

. BUET IR EEIR

John Smith is an Europeanized American.  (British also: Europeanised)

The bank teller is a honest worker.

. He works at an university as an odd-jobber.

. They offered me the job and I've accepted to take it.

I advice you to see a lawyer.

. Global warming is one of the most serious affects of pollution.

. I’'m going to the dentist in Tuesday afternoon.

. All rooms have television, phone and air condition.

. She stayed in the classroom all the morning.

10. Dad don’t let her to drive his car.

+
1.

10

- BT AE TR

il AN _E

Drawer cannot be locked.

. PIpEEEE, AE-

Two pieces of pizza, take away.

ZImEen HPE EMFEER LT

The teacher can call out all the students’ names in the class.

EIXFBBATAER & 2 DA,

2 hours will be saved if we go on this road.

AEAROEFT, REKIZEHRA T L.

Don’t waste your words—you will never convince her.



6. A 1R TS AR
They hugged each other with deep love.

7. WEALEAREE, RN

Hotel has an excellent position, which overlooks the lake.

8. IXERAAT e ML LE R 2 AR r E I A BRI
This hot TV play was shot on the site of Nantong.

9. EURKGAE —PAE b AT

Talks will be conducted in a secret place.

10, 3 U At B2 (4 B A 7 SRR SR A A A b = 11

The shopkeeper said all the fruits and vegetables in his store are locally produced.

3
|

IEFIERFTIR, FERIEMEARMY
a big red book

ared big book

a French green book

a green French book

a beautiful green Italian scarf

a beautiful Italian green scarf

a little green man

a green little man

the first three days

the three first days

a funny little man

a little funny man

a brown leather jacket

a leather brown jacket

a German small town

a small German town

a portable expensive computer

an expensive portable computer

10. an army Swiss knife
a Swiss army knife
11. a green old sweater
an old green sweater
12. an [talian sexy man
a sexy [talian man

13. a new terrible movie

I - e e e

a terrible new movie
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

29

MOUOWPrHMUOEPHUOREP00PPU0EP0OE PO >»OFrE>E> @ W

an old lovely house

a lovely old house

a tea yellow cup

a yellow tea cup

green big eyes

big green eyes

the last three years

the three last years

a dirty old black cat

an old dirty black cat

a dirty black old cat

a pink ugly plastic ornament

a plastic ugly pink ornament

an ugly pink plastic ornament

a delicious round chocolate cake

around delicious chocolate cake

a delicious chocolate round cake

anew lovely Chinese frying pan

a Chinese lovely new frying pan

a lovely Chinese new frying pan

a lovely new Chinese frying pan

anice African leather small drum

a nice small African leather drum

a small nice African leather drum

a nice small leather African drum

a pair of smart brown waterproof American cowboy boots
a pair of smart brown American waterproof cowboy boots
a pair of smart brown American cowboy waterproof boots
a pair of brown smart waterproof American cowboy boots
a pair of smart brown American cowboy waterproof boots
a beautiful personal small white Chinese computer

a beautiful small white Chinese personal computer

a beautiful small white personal Chinese computer

a beautiful white Chinese small personal computer

a beautiful small Chinese personal white computer

a nice big old square white French china plate

anice big old white French square china plate

a nice big old square French white china plate

a nice big old white square French china plate

a nice big square white French old china plate

+=. BETIRF, TRIAFAE
1. She watched the children in the park at play.

12
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17,

18.

19.

20.

I’ll be back at 4 o’clock in the afternoon to the office.

. Who left this two-week-old, rotten, foul banana?

. He was a Portuguese, intelligent, black, young. hunting dog.

. This is my high-definition, new, sleek, black iPad.

. We like to meet downstairs in the cafeteria.

. She lent to her friend two thousand dollars.

. I bought a present last week for Tim.

She drives very carefully her new Mercedes.

He always doesn’t play tennis.

They lived during the war in Canada.

Dad takes a brisk walk every day of his life before breakfast.

She promised to meet him next Tuesday for lunch.

My grandmother was born in a sod house of northern Nebraska on the plains.

Tashonda naps to get some relaxation every morning before lunch in her room.

I have written rarely to my brother without a good reason.

She slowly drives her boat to avoid hitting the rocks.

She has lived all her life on the island.

They 're for sure going to be late.

I will come over tomorrow afternoon and help you.

+=. EEEBEX

1.

2.

When is the meeting coming off?
A U ARRER?
B. &t ARHERIFIE?

The talent comes before funds for a company.

13



